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裁判救濟程序 

บทบญัญตักิารสอนขัน้ตอนชว่ยการตดัสนิ 

貳、家事事件裁判教示條款 

สอง 

บทบญัญตักิารสอนวธิพีจิารณาตดัสนิคดคีวามครอบครวั 

421 

  如不服本判決，應於送達後 20 日內，向本院提出上訴狀並表明  

上訴理由，如於本判決宣示後送達前提起上訴者，應於判決送達

後 20 日內補提上訴理由書(須按他造當事人之人數附繕本)；如委

任律師提起上訴者，應一併繳納上訴審裁判費。 

421  

 หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ 

ตอ้งยืน่หนังสอือทุธรณพ์รอ้มทัง้แสดงความจ านงของการอทุธรณต่์อศาลภายใน 

20 วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

หากเป็นกรณีมกีารอทุธรณห์ลงัประกาศผลการตดัสนิแต่ยงัไม่ไดร้บัหมายตดัสนิ

ยงัตอ้งยืน่หนังสอืเหตผุลของการอทุธรณภ์ายใน 

20วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ(แนบหนังสอืลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) 

ในกรณีทนายความแต่งตัง้เป็นผูอ้ทุธรณ ์

ตอ้งช าระค่าตดัสนิการอทุธรณพ์รอ้มกนั 

422 

  不得上訴。 

422 

 ไม่มกีารอทุธรณ  ์

423  

  如對本裁定抗告須於裁定送達後 10 日內向本院提出抗告狀(須按他

造當事人之人數附繕本)，並應繳納抗告費新臺幣 1,000 元。 

423 

少年及家事 
การด าเนินการคดีศาลเยาวชนและครอบ

ครวั 
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 หากมีการคดัคา้นต่อผลการตดัสนิ 

จะตอ้งแสดงหนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิแลว้(แนบ

หนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 

ดอลล่าไตห้วนั 

 

424 

  如不服本裁定關於核定訴訟價額部分，應於送達後 10 日內向本院

提出抗告狀(須按他造當事人之人數附繕本)，並繳納抗告費新臺幣

1,000 元；其餘關於命補繳裁判費部分，不得抗告。 

424 

 หากไม่พงึพอใจต่อการตดัสนิเกีย่วกบัค่าใชจ้่ายในส่วนการด าเนินคด ี

ใหย้ืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาล

 ภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิแลว้(แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตาม

จ านวนคู่กรณี) พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั 

เกีย่วกบัค่าตดัสนิคดใีนส่วนทีถ่กูส ัง่ใหช้ าระเพิม่ต่างหาก ไม่มกีารคดัคา้น 

425 

如不服本裁定應於送達後 10 日內向本院提出抗告狀，並繳納抗告

費新臺幣 1,000 元（但如對於原判決已合法上訴者，本件不得抗

告）。 

425 

หากไม่พงึพอใจต่อผลการพจิารณาใหย้ืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงั

ไดร้บัหมายตดัสนิแลว้ พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 

ดอลล่าไตห้วนั(แต่ผูท้ีม่กีารอุทธรณต่์อค าตดัสนิเดมิถกูตอ้งตามกฎหมายแลว้ 

กรณีนีไ้ม่มกีารคดัคา้น) 

426 

  如對本裁定抗告，須於裁定送達後 10 日內向本院提出抗告狀。 

本裁定自核發時起生效，於聲請人撤回通常保護令之聲請、法院

審理終結核發通常保護令或駁回聲請時，失其效力。 
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426 

หากตอ้งการคดัคา้นการพจิารณาความนี ้

ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10 วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

การพจิารณาความนีจ้ะเกดิผลตัง้แต่วนัทีอ่อกหมาย 

เมือ่ผูย้ืน่ขอถอนค าสัง่การคุม้ครอง 

ศาลไดพ้จิารณายุตกิารออกค าสัง่หมายการคุม้ครองหรอืปฏเิสธการรอ้งขอ 

จะหมดประสทิธภิาพ 

427 

  如對本裁定抗告，須於裁定送達後 10 日內向本院提出抗告狀（需

附繕本）。 

附錄： 

依家庭暴力防治法第 16 條第 6 項規定，本院 oo 年度(司)暫/緊家

護字第 oooo 號暫時保護令，於本院駁回聲請人聲請時，失其效

力。 

427 

หากคดัคา้นต่อการพจิารณาความนี ้ ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ(ตอ้งแนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษร)  

ภาคผนวก 

ตามกฎหมายคุม้ครองผูถ้กูกระท าดว้ยความรุนแรงในครอบครวัมาตรา๑๖ 

ขอ้ที6่ก าหนด  ศาลปีที0่0 

(ตลุาการ)ช ัว่คราว/ด่วนคุม้ครองครอบครวัเลขที0่000ค าสัง่คุม้ครองช ัว่คราว 

เมือ่ศาลปฏเิสธรบัเร ือ่งของผูร้อ้งขอ จะโมฆกรรมทนัท ี

428 

  如不服本裁定關於選定監護人及指定會同開具財產清冊之人等部分，

應於送達後 10 日內向本院提出抗告狀(須按他造當事人之人數附

繕本)，並繳納抗告費新臺幣 1,000 元；其餘關於宣告監護之部分，

不得抗告。 

https://www.google.com/search?rlz=1C1GCEU_zh-TWTW822TW822&biw=1366&bih=608&sxsrf=ACYBGNTbHAfIP2rA-1dymOsdmEm3w6Waeg:1568284919022&q=%E0%B8%81%E0%B8%8E%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%A2+%E0%B8%9B%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B9%81%E0%B8%A3%E0%B8%87&spell=1&sa=X&ved=0ahUKEwi21ITMjMvkAhXXzIsBHU6bDfAQkeECCC0oAA
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428 

หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิเลอืกผูป้กครองและผูจ้ดัการทรพัย์สนิควรยืน่หนังสอืคั

ดคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

(แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) 

พรอ้มทัง้ช าระค่คดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั ในส่วนทีป่ระกาศเกีย่วกบัการดแูล 

ไม่มกีารคดัคา้น 

429 

  如不服本裁定關於選定輔助人之部分，應於送達後 10 日內向本院

提出抗告狀(須按他造當事人之人數附繕本)，並繳納抗告費新臺

幣 1,000 元；其餘關於輔助宣告之部分，不得抗告。 

429 

หากไม่พงึพอใจต่อการตดัสนิเกีย่วกบัการเลอืกผูใ้หค้วามชว่ยเหลอื 

ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

(แนบหนังสอืลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) 

พรอ้มทัง้ช าระค่ารอ้งเรยีน1000 ดอลล่าไตห้วนั 

ในส่วนทีป่ระกาศเกีย่วกบัการชว่ยเหลอื ไม่มกีารคดัคา้น 

 

430 

  如提起再抗告者，應於裁定送達後 10 日內向本院提出再抗告狀(須

按他造當事人之人數附繕本)，並應委任律師或釋明符合民事訴訟

法第 466 條之 1 第 2 項規定之關係人具有律師資格者為代理人

（需一併提出委任狀正本），或釋明抗告人或其法定代理人具有律

師資格。 

依據民事訴訟法第 486 條第 4 項規定，再抗告僅得以其適用法規

顯有錯誤為理由。 

430 

หากผูท้ีย่ืน่คดัคา้นซ า้ 

ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ(แนบหนังสอืเป็

นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) 
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และควรทีจ่ะแต่งตัง้ทนายความหรอืผูแ้ทนอ านาจทีม่คีณุวุฒทินายความในการอ

ธบิายตามทีก่ฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาตรา466-1ขอ้ที2่ 

ก าหนด(พรอ้มทัง้ยืน่หนังสอืมอบอ านาจฉบบัจรงิ) 

หรอืผูค้ดัคา้นหรอืตวัแทนทางกฎหมายทีม่คีณุวุฒทินายความ 

    ตามกฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาตรา 486 ขอ้ที4่ ก าหนด  

เหตผุลของการคดัคา้นซ า้มไีดเ้ฉพาะใชก้ฏหมายผดิพลาดการเท่าน้ัน 

  如不服本裁定應於送達後 10 日內向本院提出再抗告狀(須按他造當

事人之人數附繕本)，並繳納再抗告費新臺幣 1,000 元。 

  再抗告僅得以適用法規顯有錯誤為理由，並應委任律師或具律師資

格之人為代理人。如委任律師提起再抗告者。應一併繳納再抗告

裁判費。 

 หากไม่พงึพอใจต่อการพจิารณาตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นอกีคร ัง้ต่อศาลภายใน10วั

นหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ(แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี) 

พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั 

เหตผุลการคดัคา้นซ า้มไีดเ้ฉพาะใชก้ฎหมายผิดพลาดเท่าน้ันและแต่งตัง้ทนายค

วามหรอืผูท้ีม่ีคณุวุฒทินายความเป็นตวัแทน 

หากทนายความแต่งตัง้เป็นผูค้ดัคา้นซ า้ ตอ้งช าระค่าตดัสนิการคดัคา้นซ า้ดว้ย 

432 

  不得聲明不服。 

432 

 ไม่มสีทิธแิถลงความไม่พอใจ 

433 

訴訟費用之裁判，非對於本案判決有上訴時，不得聲明不服。 

433 

ค่าธรรมเนียมการด าเนินการตดัสนิ  ไม่เกีย่วกบัการตดัสนิการอธุทรณข์องคดนีี ้

ไม่มสีทิธแิถลงความไม่พอใจ 

434 
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不得抗告。 

434 

ไม่มกีารคดัคา้น 

435 

  不得再抗告。 

435 

 ไม่มกีารคดัคา้นซ า้ 

436 

如對本裁定不服應於送達後 10 日內向本院提出異議狀。 

436 

 หากไม่พอใจต่อการตดัสนิตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัห

มายตดัสนิ 

437 

本裁定不得再抗告。但得於收受送達後 10 日內向本院提出異議狀 

437 

 การตดัสนินีไ้ม่มกีารคดัคา้นซ า้ 

แต่อนุญาตใหย้ืน่หนังสอืแกไ้ขความประสงคต่์อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมาย

ตดัสนิ 

438 

依民事訴訟法第 486 條第 2 項規定，對於本裁定不得再為抗告，

但得於本裁定送達後 10 日內向本院提出異議狀，並應一併繳納程

序費用新臺幣 1,000 元。 

438  

 ตามกฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาตรา486ขอ้ที2่ ก าหนด 

ไม่มกีาคดัคา้นซ า้ต่อการตดัสนินี ้

แต่อนุญาตใหย้ืน่หนังสอืแกไ้ขความประสงคต่์อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมาย
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ตดัสนิ และตอ้งช าระค่าด าเนินการ1000 ดอลล่าไตห้วนั 

439 

當事人(及參加調解之利害關係人)得於送達後 10 日之不變期間內

提出異議。如於期間內提出異議，視為調解不成立；未於期間內

提出異議，視為已依本方案成立調解。 

 

439 

คู่ความ(บคุคลส าคญัทีเ่กีย่วขอ้งเขา้รว่มไกล่เกลีย่) 

ใหย้ืน่หนังสอืแกไ้ขความประสงคต์ามชว่งเวลาทีไ่ม่เปลีย่นภายในเวลา10 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

หากมีการยืน่หนังสอืแกไ้ขความประสงคใ์นชว่งเวลาดงักล่าว 

จะถอืว่าการไกล่เกลีย่ไม่ส าเรจ็ 

ถา้ไม่มกีารยืน่หนังสอืแกไ้ขความประสงคใ์นชว่งเวลาดงักล่าว 

ถอืว่าการจดัการไกล่เกลีย่ของคดนีีส้ าเรจ็ 

440 

如不服本裁定，應於收受送達後 10 日內向本院提出抗告狀，並繳

納抗告費新臺幣 1,000 元。但如對本件判決已合法上訴，則本裁

定不得抗告。 

440 

 หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ 

ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั 

แต่หากไดม้กีารอทุธรณอ์ย่างถูกตอ้งตามกฎหมาย 

การตดัสนินีจ้ะไม่มกีารคดัคา้น 

441 

如對本判決上訴，須於判決送達後 20 日內向本院提出上訴狀，其

未表明上訴理由者，應於提出上訴後 20 日內向本院提出上訴理由

書（均須按他造當事人之人數附繕本） 

上訴時應提出委任律師或具有律師資格之人之委任狀；委任有律
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師資格者，另應附具律師資格證書及釋明委任人與受任人有民事

訴訟法第 466 條之 1 第 1 項但書或第 2 項所定關係之釋明文書影

本。如委任律師提起上訴者，應一併繳納上訴裁判費。 

441 

 หากตอ้งการอุทธรณต่์อผลการตดัสนิ ตอ้งยืน่หนังสอือทุธรณต่์อศาลภายใน 20 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ ผูท้ีไ่ม่ไดแ้จง้เหตผุลการอทุธรณ ์

ตอ้งยืน่หนังสอืเหตผุลการอทุธรณต่์อศาลภายใน 

20วนัหลงัการอทุธรณ(์แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี)  

เมือ่ท าการอทุธรณต์อ้งมหีนังสอืมอบอ านาจของการแต่งตัง้ทนายความหรอืผูม้คีุ

ณวฒุทินายความ การแต่งตัง้ผูม้คีณุวฒุทินายความ 

ตอ้งแนบหนังสอืรบัรองคณุวฒุทินายความและส าเนาหนังสอืมอบอ านาจระหว่าง

ผูม้อบอ านาจอธบิายกบัผูร้บัมอบอ านาจตามกฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาต

รา466-๑ขอ้ที๑่หรอืแนบหนังสอืตามขอ้ที2่ ก าหนด 

กรณีทนายความแต่งตัง้เป็นผูย้ืน่อทุธรณ ์

ควรช าระค่าตดัสนิการอทุธรณพ์รอ้มกนั 

442 

被（上訴人）不得上訴。 

被（上訴人）如不服本判決，應於收受送達後 20 日內向本院提出

上訴書狀，其未表明上訴理由者，應於提出上訴後 20 日內向本院

補提理由書狀（均須按他造當事人之人數附繕本）上訴時應提出

委任律師或具有律師資格之人之委任狀；委任有律師資格者，另

應附具律師資格證書及釋明委任人與受任人有民事訴訟法第 466

條之 1 第 1 項但書或第 2 項所定關係之釋明文書影本。如委任律

師提起上訴者，應一併繳納上訴審裁判費。 

442 

ผู ้(ผูถ้กูอทุธรณ)์ ไม่มกีารอทุธรณ ์ 

ผู ้(ผูถ้กูอทุธรณ)์ไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ ตอ้งยืน่หนังสอือทุธรณต่์อศาลภายใน 

20 วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ ผูท้ีไ่ม่ไดแ้จง้เหตผุลการอทุธรณ ์

ตอ้งยืน่หนังสอืเหตผุลการอทุธรณต่์อศาลภายใน 

20วนัหลงัการอทุธรณ(์แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี)  
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เมือ่ท าการอทุธรณต์อ้งมหีนังสอืมอบอ านาจของการแต่งตัง้ทนายความหรอืผูม้คีุ

ณวฒุทินาย การแต่งตัง้ผูม้คีณุวุฒทินายความ 

ตอ้งแนบหนังสอืรบัรองคณุวฒุทินายความและส าเนาหนังสอืมอบอ านาจระหว่าง

ผูม้อบอ านาจอธบิายกบัผูร้บัมอบอ านาจตามกฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาต

รา466-1ขอ้ที1่หรอืแนบหนังสอืตามขอ้ที2่ ก าหนด 

กรณีทนายความแต่งตัง้เป็นผูย้ืน่อทุธรณ ์

ควรช าระค่าพจิารณาการอุทธรณพ์รอ้มกนั 

443 

  被（上訴人）合併上訴利益額逾新臺幣 150 萬元，如不服本判決，

應於收受送達後 20 日內向本院提出上訴書狀，其未表明上訴理由

者，應於提出上訴後 20 日內向本院補提理由書狀（均須按他造當

事人之人數附繕本）上訴時應提出委任律師或具有律師資格之人

之委任狀；委任有律師資格者，另應附具律師資格證書及釋明委

任人與受任人有民事訴訟法第 466 條之 1 第 1 項但書或第 2 項所

定關係之釋明文書影本。如委任律師提起上訴者，應一併繳納上

訴審裁判費。 

443 

ผู ้(ผูถ้กูอทุธรณ)์รวมกนัอทุธรณจ์ านวนก าไรสงูกว่า1.5ลา้นดอลล่าไตห้วนั 

หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ ตอ้งยืน่หนังสอือทุธรณต่์อศาลภายใน 20 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ ผูท้ีไ่ม่ไดแ้จง้เหตผุลการอทุธรณ ์

ตอ้งยืน่หนังสอืเหตผุลการอทุธรณต่์อศาลภายใน 

20วนัหลงัการอทุธรณ(์แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี)  

เมือ่ท าการอทุธรณต์อ้งมหีนังสอืมอบอ านาจของการแต่งตัง้ทนายความหรอืผูม้คีุ

ณวฒุทินายความ การแต่งตัง้ผูม้คีณุวฒุทินายความ 

ตอ้งแนบหนังสอืรบัรองคณุวฒุทินายความและส าเนาหนังสอืมอบอ านาจระหว่าง

ผูม้อบอ านาจอธบิายกบัผูร้บัมอบอ านาจตามกฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาต

รา466-1ขอ้ที1่หรอืแนบหนังสอืตามขอ้ที2่ ก าหนด 

กรณีทนายความแต่งตัง้เป็นผูย้ืน่อทุธรณ ์

ควรช าระค่าตดัสนิการอทุธรณพ์รอ้มกนั 

444 



10 
  中文/泰文對照-教示救濟規定 

 

 

如不服本判決，應於收受送達後 20 日內向本院提出上訴書狀，其

未表明上訴理由者，應於提出上訴後 20 日內向本院補提理由書狀

（均須按他造當事人之人數附繕本）上訴時應提出委任律師或具

有律師資格之人之委任狀；委任有律師資格者，另應附具律師資

格證書及釋明委任人與受任人有民事訴訟法第 466 條之 1 第 1 項

但書或第 2 項所定關係之釋明文書影本。 

444 

   หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ ตอ้งยืน่หนังสอือทุธรณต่์อศาลภายใน 20 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ ผูท้ีไ่ม่ไดแ้จง้เหตผุลการอทุธรณ ์

ตอ้งยืน่หนังสอืเหตผุลการอทุธรณต่์อศาลภายใน 

20วนัหลงัการอทุธรณ(์แนบหนังสอืเป็นลายลกัษณอ์กัษรตามจ านวนคู่กรณี)  

เมือ่ท าการอทุธรณต์อ้งมหีนังสอืมอบอ านาจของการแต่งตัง้ทนายความหรอืผูม้คีุ

ณวฒุทินายความ 

การแต่งตัง้ผูม้คีณุวุฒทินายความตอ้งแนบหนังสอืรบัรองคณุวฒุทินายความและ

ส าเนาหนังสอืมอบอ านาจระหว่างผูม้อบอ านาจอธบิายกบัผูร้บัมอบอ านาจตามก

ฎหมายการพจิารณาคดแีพ่งมาตรา466-1ขอ้ที1่หรอืแนบหนังสอืตามขอ้ที2่ 

ก าหนด  

445 

本案訴訟標的價額逾新臺幣 150 萬元時，如不服本裁定，應於收

受送達後 10 日內向本院提出抗告狀，並應繳納抗告費新臺幣

１,000 元。 

445 

เมือ่ราคาทุนทรพัยการพจิารณานีส้งูกว่า1.5ลา้นดอลล่าไตห้วนั  

หากไม่พอใจต่อผลการตดัสนิ ตอ้งยืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10 

วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั 

446 

核定訴訟標的價額部分，如不服裁定得於收受送達後 10 日內向本

院提出抗告狀，並繳納抗告費新臺幣 1,000 元。 

命補繳裁判費部分不得抗告。 
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446 

ส่วนการก าหนดจ านวนราคาการพจิารณาคด ีหากไม่พอใจต่อการตดัสนิ 

ใหย้ืน่หนังสอืคดัคา้นต่อศาลภายใน10วนัหลงัไดร้บัหมายตดัสนิ 

พรอ้มทัง้ช าระค่าคดัคา้น1000 ดอลล่าไตห้วนั  

ส่วนทีถู่กสัง่ใหช้ าระค่าการตดัสนิ ไม่มกีารคดัคา้น 

447 

本裁定除以適用法規顯有錯誤為理由外，不得再抗告。如提起再

抗告，應於收受送達後 10 日內委任律師為代理人向本院提出再抗

告狀。並繳納再抗告費新臺幣１,000 元。 

447 

การตดัสนินีน้อกจากจะใชเ้หตผุลกฎหมายผิดพลาดแลว้ ไม่มกีารการคดัคา้น 

หากมีการการคดัคา้นซ า้ 

ใหต้วัแทนทนายความแต่งตัง้ยืน่หนังสือ่การคดัคา้นซ า้ต่อศาลภายใน10วนัหลงัไ

ดร้บัหมายตดัสนิ พรอ้มทัง้ช าระค่าการคดัคา้นซ า้1000 ดอลล่าไตห้วนั 

448 

本案訴訟標的價額逾新臺幣 150 萬元時，對本裁定除以適用法規

顯有錯誤為理由外，不得再抗告。如提起再抗告，應於收受送達

後 10 日內委任律師為代理人向本院提出再抗告狀。並繳納再抗告

費新臺幣１,000 元。 

448 

เมือ่ราคาทุนทรพัยการพจิารณาคดนีีก้ าหนดราคาสงูกว่า1.5ลา้นดอลล่าไตห้วนั 

การตดัสนินีน้อกจากจะใชเ้หตผุลกฎหมายผิดพลาดแลว้ ไม่มกีารการคดัคา้น 

หากมีการการคดัคา้นซ า้ 

ใหต้วัแทนทนายความแต่งตัง้ยืน่หนังสือ่การคดัคา้นซ า้ต่อศาลภายใน10วนัหลงัไ

ดร้บัหมายตดัสนิ พรอ้มทัง้ช าระค่าการคดัคา้นซ า้1000 ดอลล่าไตห้วนั 

 


